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Frantzia Ország. 

A ' B o n a p a r t e N a p ó l e o n a' m ú l t p o s -

tauapoa fé lbe m a r a d t h i r d e t m é n y é n e k to

v á b b i folytatása. 

„ K i mérész lene m i ra j tunk hata lmat 

v e n n i ? K i k n e k vo lna arra e r e j e ? V e g y é 

tek magatokhoz ezeket a' f a s o k a f , m e i í y e k e t 

ti (Ilma, Austerlitz, Jéna, ~E>ylau, Fried-
land,- 'Tudda, TLckmühl, IVagram» 
S m o l e n s k , JiVLiskiva, Lützen, Würschen, 
ér J\lo*itmirail mel let t nyerte tek . E i ht-

szitek-é? h o g y e z e k a' m a r o k n y i - b ü s z k e 

Frantz iák azoknak tekinteteket e l s zenved

hetik , ismét o d a f o g n a k viszfza térni a' 

h o n n a n jöt tek , és ott , ha a k a r j á k , u r a l 

k o d n i f ognak , mint u r a l k o d t a k 19 eszten

d e i g . A ' ti java i toknak, a' ti tisztelettel j á 

r ó hívatai jai toknak, és a' ti g y e r m e k e i t e k 

di,tsősségének n a g y o b b e l lensége i nintse-
n e k azoknál a' f e j e d e l m e k n é l , a' k iket az 
i d e g e n e k ti reá tok t o l t a k ; l e g n a g y o b b el
l ensége i ezek a' ti d i t sősségteknek , m i v e l 
azon sok vitézi t e t t e k n e k , m e l l y e k e t a' 
Frantz ia n é p azón j á r o m e l l e n való h i d a -
kozás iban m e l l y e k alá akarták őket rekesz 
teni , az őket kárhoztató Ítéletét rneg-
ditsőitettek. 

Chambrei- , M a a f i , Rhenus i , Olasz 
O r s z á g i , E g y p t o m i , és napnyugot i á r m á -
d á k n a k régi vitézi m e g aláztattak, az Ó di -
tsőséges sebhelye i m e g bél lyegeztet tek, az 

& g vőzedelmei gonoszlévőség, ezek a' r é g i 
vité.tek pártütők volnának, há a' törvényes 
u r a l k o d ó , a 1 mint e z e k az idegen á l lat ják, 
i d e g e n armadák közt v o l n a ; a' b e t s ü i l e t b í l 
va ió hivatalok, m e g ju ía lmaztatások , és j ó 
b ij landóságok ísak azokat i l l e t ik , a' k i k 
ha/.ájok e l len és m i e l l e n ü n k szo lgá l t ik — 
V i t é z e k ! J ö j j e t e k , és á l l ja tok , a' t i .ve» 
zértéknek zászlói a lá . A z ő léteié tsak a' 
ti l é í e l e l e k b e n , az ő j u s L ü tsak a' ti és a r 

né-i jussaiban á l l ; az ő haszna , az ó b e -
i*ü'/.ast <ís az á ditfóssége a' ti hasznotok 

bet . jüeteté'k és ditsássegteJibejj vSooak. 
, , A ' g y ő z e d e l m e t febes l épésekke l f o g » 

j u k meg n y e r n i ; a' Sas a' nemzeti sz ínek
ke l egy ik t o r o n y r ó l a' más ikra f o g a* M á 
ria t e m p l o m á n a k tetejére repüln i ; a k k o r 
osztán ditsősséggel mutogathatjátok a' ti 
betsüi le teteknek seb he lye i t ; a k k o r osztáa 
méltán ditsekedhettek a' ti Vitési tetteitek.-
k e l ; ti lesztek a 1 - H a z á n a k m e g szabaditó i 
— Polgártársa i toktó l körülvétetve beszé l 
hetitek a' ti n a g y tetteiteket; n a g y b ü s z 
keségge l mondhat já tok n é k i e k : E a i g a h o z , 
a' n a g y armadához tartozok, m e l l y kétszer 
volt Béts városa k a p u i n á l , és kétszer ment 
b é R o m a , B e r l i n , M a d r i t és M o s -
k a n városinak k a p u i n , me l lyeke t P a r i s 
városa azon motskoktó l m e g szabadítot t , 
m e l l y e k k e l az e l l enség je len lé tében ezt a* 
várost m e g rútította,,, 

„Ezeket a' vitéz katonákat illeti a' d i -
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tséret és a' Haza d h f o s s é g e ; ö r ö k ő a g y a l á -
zatjára szolgál azokuak a' gonosztévő F r a n -
tziáknak a k á r m e l l y kar • és r e n d b é l i e k l e 
gyenek ők , a' k i k 35 esztendeig hadakoz
tak az i d e g e n e k k e l a' Haza sz ivének elté-
pésére. Ncpoleon. Kiadta a' Császár 
parantsolatjára Fő-Marsai, a ' Nagy Ar
madának General-Majorja Bertrand. 

II. Bonaparte Napóleonnak a'Fran
tzia néphez intézett hirdetménye. 

Frantziák ! A ' Cast igl ionei H e r t z e g -
n t k (Augereau- M a r s a i n a k ) t ő l ü n k való el
pártolása L y o n városát m i n d e n v é d e l m e -
zés né lkü l által adta az e l l enségnek . A z 
a z Á r m á d a , m e l l y n e k vezérlését ő r e á b í z 
tam vala , batal l ionjainak s z á m a , vitézsége 
'8 azon hadi n é p n e k patriotismusa , m e l -
lyekbő l az állott v a l a , e l e g e n d ő lett vo lna 
annak az Austr ia i armadának m e g verésé
r e , a' m e l l y h ó l az állott v a l a , és az e l len
séges á r m á d a b a l szárnyának , m e l l y Paris 
városa e l l en marsirozott, hátúi va ló megtá
madására. A ' Champauíerti , Chaeeau-
Thierry, Vauchamp-i, Mormans-i, Mon-
tereau-i, Craonne-i, JRheims-i, az Ar-
cis sur-Aube-i > a' St. Dirier-i; a' Lo-
thatingiai m derék p a r a s z t o k n a k , a' Cham-
pagnei, Klsaszi, a' Franche-Comtei, és 
a' Burgundiái parasztoknak fe l támadások; 
ennekfelette azon t á b o r h e l y , me l lye t én-
az ellenféges á r m á d a háta megett tsináítara, 
a* menny iben azt m i n d e n magazinumaitól , 
tartalékjaitól, fzállité szekerei tő l , és tábor i 
bútorjaitól e lmetszet tem, kétséges fekvés
b e ejtette v o l n a őket. Soha se voltak a' 
Frantziák e r ő s s e b b e k az el lenséges á r m á d a 
ped ig e r ő t l e n e b b , mint akkor , u g y a n n y i 
ra hogy az a' m a g a sírját e b b e n a' tágas 
k ö r n y é k b e n , mel lyet kipusztított vala . ta 
lálta v o l u a , a' m i d ő n a' Ragusa i H e r t z e g 
( M a r s a i M a r m o n t ) L y o n várofát az e l 
lenségnek elárulta , kezébe a d t a , és a' 
Frantzia armadát rendetlenségbe ejtette.,, 

, ,E' két M a r f a l o k vagy G e n e r á l i s o k , 
ú g y m i n t A u g e r a u és M a r m o n t , a 'k tk 

h a z á j o k a t , f e j e d e l m e k e t , és jótevójöke't el
árulták. , változtatták m e g a' háborút. Olly 
szerentfét len á l l a p o t b a n volt az ellenség, 
h o g y a' Paris városa melíett efetl viadal! 
b a u tartalék m u n i t z i ó j á n a k egymáftól taló 
elválása után s emmi munitz iója nem volt, 
Ezen n a g y és u j környülá l lások közt tsak 
n e m két fe lé fzakadt a' s z ivem, az én bá
torságom m i n d a z á l t a l m e g nem háboritta-
tott; e g y e d ü l a 1 Haza hasznát fontoltammeg, 
egy kőszá lra m e n t e m számkivetésbe, azért, 
b o g y valaha hasznotokra lehessen az eu 
é l e t e m , m e g n e m e n g e d t e m , bogy azok 
a' számos p o l g á r o k , a' kik engemet odaké-
sérteni akartak, az én szercntsétlenségemben 
részt v e g y e n e k . Frautz ia Országra nézve 
hasznosnak tartottam az 5 jelenléteket, éi 
az én testőrző s e r e g e m t ő l tsak egynéhánj 
vitéz e m b e r t vettem m a g a m mellé." 

„ T i e n g e m e t K i r á l y i székbe ültettetek, 
m i n d e n , a' mi a' ti akaratotok ellen esett, 
i gas ság ta lanság , 25 esztendőtől fogva u) 
hasznai , ú j törvényei , u j ditsósfége vannak 
Frantz ia O r s z á g n a k , rue U y e k egyedülvij 
nemzeti Kormányozás, és ezen új kőw'yil' 
ál lások közt született u r a l k o d ó Ház által 
őriztethetnek m e g — A z a' Fejedelem)'*' 
ki h é j á b a igyekeze t t magát a' feudális J"s'( 

hoz támasz tan i , n e h e z e n fogja azoknak' 
kevés s z e m é l y e k n e k betsü l l e teket és j u s s a l ' 
kat v é d e l m e z n i , a' k ik ezt a' "épet 25 
esztendőtől f o g v a m i n d e n nemzeti gyű e ' 
s e inkben m e g vetette. A ' ti belső tsendes-
ségtek és a' ti k ü l f ö l d i e k előtt való betsuf 
letetek ö r ö k r e e lveszne ." 

„ F r a n t z i á k ! A" ti panaszoto tat i> 
fflbeű 

a' ti k ivánjágtokat m é g számkivetesem . 
m e g hal lottam j ti vifzsza kivánnyátoS 3 

általatok választott és törvényes korma^,' 
ti kárhoztattok e n g e m e t azér t , bogy 8 0 ^ 
ig s z u n n y a d o z t a m ; azt hánnyátok szerf^ ^ 
r e , h o g y én a' H a z á n a k nagy h i 5 Z D * 
m a g a m tsendességének feláldozt3ffl. 
a ' t e n g e r n e k m i n d e n veszedelmei köz 
által evez tem; azért kö l t em fel k ö z t e 



h o g y azon j u s s o k a t , m e l l y e k a' ti jussa i 
tok is, áltam v e g y e m — M i n d az t , a' mit 
a ' P á r i s i békességtő l f o g v a magános e m b e 
r e k m i v e l t e k , irtak , e's szó l lot tak, ö r ö k 
r e e l f o g o m felejteni; m i n d ezeknek f e m m i 
be'folyáfok n e m leszen azon foganatos szol
g á l a t r ó l való m e g emle 'kezésben , a' m e l 
l y e l ók tettek; m i v e l vágynak o l l y tör-
se'netek , m e l l y e k mindem e m b e r i r e n d e l e 
teket fe l lyü l h a l a d n a k . " 

„ F r a n t z i á k ! E g y l e g k i s sebb n e m 
zet sem találtatik j m e l í y n e k jussa n e 
lett volna annak a' gya lázatnak el hárításá
ra , h o g y annak a' F e j e d e l e m n e k n e enge 
d e l m e s k e d j e n , a' kit a' g y ő z e d e l m e s e l l en -
Bég e g y keve's szempi l lantat ig re^ja tolt — 
M i d ő n 7-dik K á r o l y P a r i s b a viszszament, 
és 6-dik H e n r i k K i r á l y egy n a p i g tartott 
u r a l k o d ó s zéke t f e l forga t tavó lna ,mpg va l lo t 
ta azt, hogy ő a* m a g a u r a l k o d ó székét azr 6 
hív katonái vi tézségének és n e m az A n g l i a i 
R é g e n s - I f e r t z e g n e k , tu lajdonít ja . É n ís szün
te len azzal f o g o k d i t sekedni ,, h o g y m i n 
dent ti néktek és az én a r m a d á m vitézségé
n e k köfzönbetek . — Napóleon' — A' 
Császár parantsolatjára> a' Cf ászári Pa
lotának Nagy Mar salja, és a' Nagy Ar* 
madának Fő- Vezére Bertrand. 

E z e k r e a ' f i o n a p a r t e h i rde tménye i 
r e , m e l l y e k i g e n szószapoi í tó , és az I793-
d i k revolut ional is s ty lusban vannak f o g l a l 
tatva, köve tkezendő b u z d í t ó h i rde tményt 
adott k i G r ó f M a r c h a n d F r . Gen'erál-
t i e u l e n a n t , a' 7-dik Katonaosz tá lyban lévő 
had i seregekhez. . 

„ K a t o rr á k ! B o n a p a r t e a' ti ten
g e r partjaitokra kifzállott , és Frantz ia O r 
szágnak be l fő r é s z é b e b e n y o m u l t . E l n e 
fe lejtkezzetek arró l , h o g y 6 m i n k e t a' mi 
e sküvé fünk köte le a ló l fe lo ldozott , és h o g y 
m i a' K i r á l y hivségére esküvéssel le köte
l ez tük m a g u n k a t . T i a' t i betsűl letetek-
n e k és kötelességteknek m e g fogtok felel
n i . E z a' f ergeteg m a j d a n fzélijel oszlik ; 
's a k k o r osztán a' mi szép Hazánkat ismét 
hata lmafnak és szerentsésnek f o g j u k látni . 

E l l e n b e n , ha ti a ' p á r t o s tanáts tsábitó sza
vainak engedni fogtok , u g y osztán m i n d e n 
szerentsétlenség és inség fog r e á n k b á r a m -
l a n i , n^eg egyszer i d e g e n hadi s e r e g e k 
fognak Frantzia O r s z á g b a b e r o h a n n i , a' ti 
rokonaitokat ki p r é d á l j á k , fa luhe lysége i 
teket elpusztítják•, és végtére a 'mi e l l e n 
ségeink Hazáukat m a g o k közt fel osz t ják/ ' 

„ K a t o n á k ! T i j ó l efméritek a'ti V e -
zérjeiteket; ti j ó l t u d j á t o k , hogy ezek tite
ket a' betsüllet ut ján vezér leni tudnak. A ' 
ti Vezérjeitek tökél le tes b i z o d a l o m m a l vi
seltetnek hozzátok; halgassatok m i n d e n k o r 
a 3 mi szavainkra. M e l l y e t ba m i v e l t e k , 
kedves Hazátok az e l l enség prédájává n e m 
leszen — Gróf JNlarchand, Generál' 
Lieutenant.-

Marsai M a s s e n a , M a r s i l i a b ó l P r o-
v i n c i á n a k n a g y városából ( m e l l y város 
a' Krisztus születése előtt 5oo esztendők
k e l épitetett v a l a ) következendő h irdet 
m é n y t adott k i e' f o l y ó Martz ius 8-dik, 
n a p j á n i-

1 „ M a r s i 1 i á n a k lakos i ! A z én k o r 
m á n y o m alatt l évő tartományon keresztü l 
sokkal s ebesebben által ment az e l l enség , 
b o g y sem mint én őtet m e g akadályoztat 
hattam v o l n a } - m é g is mindazá l ta l i d e j e k o 
rán tudósítottam azokat az . e l ő j á r ó k a t , a* 
k ik őtet ( t . i. B o n a p a r t é t ) a' m a g a e l ő 
menete l ében m e g akadályoztathatják. E n -
nékfelette én is m i n d e n elóintézeteket , a* 
m e l l y e k e t a* j e l enva ló környü lá l l á sok k í 
vánták , m e g tettem a' L y o n - i G e n e r á l i s 
K o r m á n y o z ó n a k , a' hetedik osztály s e r e g 
Genera l L i e u t e n a n t j á n a k , és a* D r o n i e - í 
Osztály P r e f e k t u s á n a k i r t a m , b o g y az E l 
bai sz igetből ki szállott Corpüst e g y G e n e -
rál -Lieutenant á l ta l a' 8-dik Ofztály hatá
rán túl űzze ki , a' k i n e k n e m tsak e l e g e n 
dő" gya log s e r e g e i , h a n e m egyszersmind 
sok vitéz N e m z e t i Gárdis ták lévén az e l 
lenséget ű z ő b e ve t t ék , egyszersmind a' 
M a r s z i l i a i , A i x - d e C h a p e l - i , e's A r -



« s . i K o r m á n y o t o k n a k m e g parancso l tam, 
ho"j minden oit és azon v a r o s o k n a k kör 
nyékein fekvő fegyveres e m b e r e k e t m a 
g ihoz buzzímafe: e n n e k a' r e n d e l é s n e k volt 
is U v á n t következése, mivel azokat a' fegy
veres e m b e r e k é t , a' kiket az e l l e n s é g olt 
ö szve g j ü j t ö t t , és a' k ikben 6 egész bizo
dalmát faelybeztette, a' mint hivatal szerént 
va ló tudósításból t u d o m , szél i je i verték ; 
G e o . Lieutenant D u e r n a l a ' G a p - i o r 
szágos úton e l l enek m e n t , és m i n e k u t á n -
n a Generá l M a r c h a u d-dal öszve beszél-
lett 's véle. a' szükséges intézeteket m e g t e t 
te volca, az el lenséget e l ő m e n e t e l é b e n m e g 
akadilyoztat.'a. A z í ' L y o u i G e n . L i e u 
tenant, a' ki három gyalog és egy d r a g o u y o s 
regimentet öszve vont , a' maga kötelessé
gének eleget tett. E z e k a' r e n d e l é s e k ti-
tfket 1 meg nyugtathatnak; más ré szrő l arra 
fogok ,vigyázni , h o g y a' békességet szere
tő lakosoknak tsendessége meg n e hábor í t 
tasson, é n - p e d i g f e l e l ek a r r ó l , h o g y n é k 
tek, a' ti Prefektusotoknak M a r q u i s d' 
A l b e r t a s - n a k , és e g y é b b előjáröitokn. ik 
védela iek alatt a' tsendes békes fég f e n n 
fog tartatni ~ M a r s z i l i á n a k l a k o s i ! 
T i az én b u z g ó s á g o m o u , éj a' ti erániatok 
való szíves haj landóságomon m i n d e n k o r 
építhettek, én a' m i törvényes K i r á l y u n k 
n a k meg esküdtem , a' betsüílet útjától el 
n e m távozok, h a n e m az ó Király i székének 
m e g maradásáért kész leszek minden vé
remet ki ontani. Költ •R'Izrszitiá&anMart-
y-dik napján l%i&-dtk estte/idöbert)Mar
sai -Massena, a ' 8 átk Katona.ositálynak 
Kormány ozója. 

A ' Fr . M o n i t e u r n e k 1 3 és 1 4 M a r i i u -
SÍ darabjában egy o l ly fontos jegyzést o lva
s u n k , mel ly szerént L y o n városát, az a b 
b a helyheztetett K i r . őrző seregek M a r t . 
1 1 - d i k napján a' Booapart i s takuak kezek
b e adták, és hogy a ' Kirá ly hivségében m e g 
maradtak M a r s a i M a g d o n a l d vezérlése 
alatt onnan kiköltözvén, G l e r m o n t-F e r » 
r ' a n d h a költöztek által . Minthogy e n n e k 
e hitetlen pártofaak. tzimboiás társai h ir 

telen s z a p o r o d n a k : a* F e l s . Király 18-dik 
L a j o s , k i rá ly i köte lességének elegetten-
n i , és a' í m a í u i k közt t sm/dbató hadako
zást eltávoztatni akovván , e' folyó Mártii-
us 12 d ik n a p j á n e g y igen hathatós hirdet-

• ményt iutczett a' l ' r a i . u i t Armadához , kö-
v e t k e z e n d ő k é p e n : 

„ V i t é z k a t o n á k ! A ' mi Országunk
nak di'.sóssége , c i e j e , és a* ti Királytok, 
betsül letetck n e v é b e n ti nektek art páran, 
tsolja; ti az ő h ívségére m e g esküdtetek, 
esküvéstektt m e g m-m szegjétek. Egy Ge
nerá l i s , a' ki i ti utolsó lehelletetskig vé
delmeztetek v o l u a , ha ő titeket királyiszé
kéről va ló le m o n d á s a 11 Ital esküvéíteknek 
kötele alól fe l n e m oldozott v o l n a , tinék
tek törvényes Kirá ly tokat viszsza adta. An
nak a' n a g y f a m í l i á n a k fiai , mellynek őaz 
attya, és a' ki alatt e g y e d ü l szembetűnő 
szolgálat által k ü l ö n b ö z t e t h e t i t e k megma-
gatokat , a i én s z ivemnek betsesek 1 esztesj 
én a' ti g y ó z c d e l m e t e k n e k dit-císségében 
re'jzesültem, rnég a k k o r i s , a' mi<J&> aí 
én ü g y e m mel le t t n e m vilézíw dl etek, » z í a 

őse imnek K i r á l y i székt-l.e vív.--/.') hivattál"40 

m a g a m n a k s z e r e i m é t kívántam .)hoz, hogy 
ezen vitézek által védelrnezte-o-em , nielly 
méltó az ő v e d e l m e z é s e k v e . A ' ti szerete
tek, a' m e l l y e t segí tségül h ívok; a' ti'11^* 
ségtek , m e l l y r e számot tartok; a'ti ölei
tek h a j d a n a ' N a g y H e n r i k zá-.zlöja ala't 
öszve g y ű l t e k ; e n n e k u n o k á j a az, a ' k l t 

én é lő tökbe ki á l l í to t tam, k ö v e s s é t e k ^ 
a'ditsősségnek és a' kötelességnek sövény" 
vele együtt véde lmezzétek azt a' közönsé
ges s z a b a d s á g o t , m e l l y t m e g támadtak, 
azt a ' C o n s t i i u t i ó t , m e i h e t semmivé akar
n a k t e n n i ; véde lmezzé tek feleségeiteket* 
szüle i teket , g y e r m e k e i t e k e t , é* b " ' 0 * 3 " 
tokát azok e l l en a' tyrani.usf-k ^ l e 0 J, . 
kik azokat f e n y e g e t i k . A ' 11 jza ellenség^ 
egyszersmind a' ú e l lenségeitek; nerxisz°^ 
ta-é el haszontalanul a' ti véreteket? 
ejtette-é gyalázatba a' ti iparkodás tokat^ 
vére teke t ; n e m vezérlett-é titeket s z a » 
Ian v e s z e d e l m e k e n és haszontalan 's öl 0 



lő g y ő z é d e l m e k által' k e r e s z t ü l , a' m a g a 
m é r t é k n é l k ü l va ló ddlföste 'gécek k i e le -
g í t é sére?" 

„ M i v e l etet a' m i szép o r s z á g u n k ki 
n e m e l é g í t h e t i , 8 ioa i g y e i W i k , b o g y *z 

.egész népességet 'k imer í t se , és v é r e t e k k e l 
a' v i lág vége iné l u j a b b g y ó z e d e í m e h r t k e 
ressen j ne adjatok hitelt sz ő hitetlen í gé 
re te inek $ balgasfatok a' ti Kirá lyotc -kuak 
és H a z á t o k n a k í?avoira; l e g y e t e k zászlóitok 
alatt táutoi ithatr.tlanok és h í v e k ; én k i r á 
l y i m ó d o n m e g juta lmaztat lak t i teket; a' 
t i . h a d i r e n d e l t e k b ő l a' b iv k a t o n á k n a k 
l á n g j á b ó l fogok ti néktek tiszteket válasz
tani j a' N e m z e t l iáládátossága m i n d e n szol
gálatotokat m e g jutalmaztatja5 tsak most 
i p a r k o d j a t o k , nem sokára é l e i fogtok a' ti 
d t t sősseg íeknek, és t sendességtekuek azon 
g y ü m ö l t s e i v e l , m e l l y e k e t m e g 'érd e m 
iéitetek." -

„ K e l j e t e k fe l vitéz K a t o n á k a ' b e t s ü l -
Ie tnek szózatjára m i n d e n b s l s d é t n é l k ü l ! 
F o g j á t o k m e g a' l e g első á r ú l ó t } a" ki ti
teket eltsábitani i g y e k e z i k . H a szicte m á r 
néhányan közü le tek a ' p á r t o s o k súgaflásai-
n a k he lyt adtak is, m é g is mindazá l ta l i d e 
je vagyon a' köte lességnek ösvénvé ie v a l ó 
vi.-zsza térésre, a' m e g b á n á s n a k kapuja m é g 
nyitva v a n , több e s k a d r o n o k , a' m e l l y e k e t , 
az ó büntetés ié mél tó vezérek eltfabitani 
i g y e k e z e t t , ótet magokto l e lűz ték . V a j b a 
az egész ármáda követné azoknak p é l d á 
jukat; vajha azok a' számos t r u p p o k , m e l 
lyek <-.' pártoshoz » e m ' hajlottak , m a g o k a t 
Ö.'-zve keptsolnák , az áru lókat m e g támadt ' 
r á ! : és viszsza v e r n é k ; vajha az ő jó i n d u -
l í t i o k b a n állhatafc.vsn rt'Cg m a r a d n á n a k . 
K a t o n á k ! T i Frantz iák v a g y t o k , én p e 
d ig a' ii Kirá lyotok vagyok ; n e m ok n é l 
k ü l b í z o k v i tességtekben, 's b iv ség tekhen , 
n .e l ly a' ti bttses l?rzáfokr.ak b o l d o g s á g á 
b a n á l l . K ö l t a \ T u i l é r i a i P a l o t á 
b a n , M a r t z i u s 1 2 - d i k n a p j á n , 18 1 5-ik 
e sz tendőben . L a j o s . " 

A ' Deputá tusoknak (az A . P a r l a m e n -
tttoToak) 13-dik M a r t z i u s i gyüllésében, k ö -

v&tkejendó törvényes p r o j e k t u m terjesztő
dött a* helybehagyás végett e l e ikbe : 

l ) A ' L a F é r e i , L i l i é i , és 
C b a m b r a y - i katona őrizetek é r d e m e 
s e k b e tették m a g o k a t a* K i r á l y és a' Haza 
erár . t , 's ugyan e r r e nézve nemzeti jutal-
n.aztítások rendeltet tek azoknak . 2 ) A z 
A n t i b e s * i katonser izet is é idemessé tet
te m a g á t ; azért az is mél tónak Ítéltetett a' 
n e m z e t i juta lomra — . M o r t í e r és M a g 
d o n a l d Marsa lok is é r d e m e s e k k é tették 
m a g o k a t a' Haza e r á n t ; arra való nézve 
szükség , hogy ő n é k i e k is nemzet i j u t a l e m 
igértessen. 3 ) A z o k a' vitézek,- a' k i k a' 
B o n a p s r t e N a p ó l e o n e l len való tsa-
t á b a n m e g sebesittettek , és azoknak famr-
l i á j o k , a' kik a' ve le va ló v e r e k e d é s b e n 

m e g ö let tek, penziókat é r d e m l e n e k . 4 ) 
M i n d a' két Házak ( f . i. a' Fi és A . P a r -
l a m e n t o m n a k tagjai) m i n d e n halasztás né l 
k ü l a b b a n f o g l a l a t o s k o d j a n a k , h o g y a' 
Deputátusok Hasában m e g üresittetett b e . 
l y e k r e máfo't emel tessenek, K ö l t a' M i 
T u i í é r i a i P » 1 o t á n k b a n, M a r t. l 3 -
d i k n a p j á n , i 8 l 5 d i f e e s z t e n d ó b e n -

L a j o s , 
A ' F r . M o n i t e u r n e k 1 2 - d i k M a r -

t z i u s i d a r a b j á b a n azt olvassuk, bogy 1 8 -
d ik L a j o s F r . K i r á l y , M a r s a i S o u í t h e -
lvett , a' ki egy darab időtő l fogva h a d i 
Mirústerséget v ise l t , F e f t r e H e r t z r g e t 
( C l a r k é G e n e r á l t ) nevezte ki Siátús Secre -
táriufnak és h a d i d o l g o k r a ü g y e l ő M i n i -
sternek. . - • • -

U g y a n azon F r . M o n i t o r e m l é k e z i k 
azon e x p e d i t i ó r ó l , avagy h^di történetről 
i s , m e i l j r ő l G e n e r a l L e f e v r e-D é s u o u -
e t t e s jelentést tett M a r t . 1 0 dik n a p . 
j á n : „ A ' L a F é r e városi f egyreres tárral 
két pártos e m b e r p r ó b á t tett , a' k i k n e k 
egyike azon osztálynak K o m m a o d i r o z ő j a . 
E z a' bitetlen e m b e r t egnap este 8 ó r a k o r 
a' L i l l e - i Kom£»eut l<ns utafitó l eve le 

mellett L a F é r e v á r o f á b a b é ment „ 

t ö b b cz imborás társaival e g y ü t t , a' 

k ik egy nap alatt C a m b r a y b ó l o d a m e n -



tek? ezeknek feltételek a' v o l t , h o g y az 
oda való fegyveres tárt e l f o g l a l v á n egye
nesen Par i sba m e n n j e n e k , 's azt is a'^pár-
tos N a p ó l e o n alá vessék; ezt az ó g o . 
nosz feltételeket F r . Generál d' A b o v i l 
i é ' és F ő Strázsa-Mester P i o n a' 2-ik A r -
til léria R e g i m e n t n e k K o m m a n d i r o z ó j a f e m -
mivé tették, mivel valamint a' Fő-és A l l -
Tísztek ú g y a' nemzeti gárdis ták is v é g b e 
•vitték tartozó kötelességeket , és m i n d a' 
várat m e g erősítették, m i n d a* kapukat 
ágyúkkal m e g rakták; a ' k a t o n a őrizetnek 
egyébb része a' vár elótt va ló , f i k o n hadi 
rendbe ál lott , 's fegyverét m e g töltvén vár
ták az ellenséget ; de a' pártosok n e m m e 
részlettek az őrző seregekke l s z e m b e szál
l a n i , hanem b á t r a b b vonták m a g o k a t ; ezek
nekszáma négy eskadron lovas v a d á s z o k b ó l , 
1 5 0 vadászokból , és 1 5 0 g y a l ° g granatéros 
és vadász k a t o n á k b ó l állott. A ' m i d ő n on
nan e lakartak volna m e n n i , arra kénsze-
ritették a* pattyantusokat, h o g y k iá l t sák: 
É l j e n a' G s á . s z á r ; de ó k a' K i r á l y hű
ségében m e g m a r a d v á n , í g y kiáltottak:: 
É l j e n a' K i r á l y . A ' F r . H a d i Min i s ter 
jelentést tévén a r r ó l a' K i r á l y n a k , b o g y 
Generá l d* A b o v i l i e a' L a F é r i A r -
tilleria O s k o l á n a k K o m m e n d á n s a , a' B o n a -
partistákat viszsza ver te , őtet a' Sz. Lajos 
Vitézi R e n d j é n e k Keresztes tagjává nevezte 
k i , 's egyszersmind m e g parautso l ta , b o g y 
azokat a 1 T i s z t e k e t , A l - T i f z t e k e t , és köz 
e m b e r e k e t , a' k ik ezen alkalmatossággal 
magokat j ó l v ise l ték, je lentsebé a' H a d i -
M i n i s t e r , h o g y azokat is m e g lehessen j u 
talmaztatni. — A ' M o n i t e u r n a k azon n a p i 
darabjában találtatik a' volt hadi d o l g o k r a 
Ügye lő Min i s t ernek M a r s a i S a u l t - n a k az 
a' rendelése i s , a r me l lye l 6 azon h o l n a p 
9 dik napján tététett közönfégessé , m e l l y 
szerént 1 ) minden szabadsággal haza m e n t 
*s s z o l g á l t b ó l elbotsátott F r . katonák R e -
g i m .M , < , e ^ h e z menni parantsoltattak , 2 - o r 
az a k,ralyi rendelés i , , hogy V nemzet i 
G á r d i s t á k , k i k n e k számok 3 m i l l i o m e m -

b é r r e tetetik, g y ű l j e n e k öszve 's gyakorol 
ják m a g o k a t a' f e g y v e r b e n . 

M a r s a i N e y , a' k i a' mint emlékei, 
h e t ü n k a' B o n a p a r t e M u s z k a Országbanvo!| 
armadájának m a r a d v á n y á t a' végső vészedé, 
l e m t ő l m e g m e n t e t t e , 1 8 dik L a j o s E. 
rá lyhoz m e n v é n , magát ezen Felségnek 
hadi szo lgalat jára ajánlotta , kinek ajánlá, 
sát a' F e l s . K i r á l y e l f o g a d v á n , a'minta' 
Gazette de F r a n c é t z imü F r . Újság levelet 
m e g j egyz ik , B e s a n c o n ban ment,hojj 
m i n d e n d e r é k lakosokat és az ő vezérlésé
re bizatott h a d i seregeket jó rendbe szed
h e s s e , f e l fegyverkeztesse , 's arra alkal
matosokká tehesse , h o g y a' Bonapartiíták-
kai s z e m b e szá lhassanak , 's őket rnegia-
b o l á z b a s s á k . 

F r . M a r s a i J o u r d a n a' 15 dik ka-
tona • Osz tá lynak K o r m á n y o z ó j a Normanjá
n a k n a g y és népes várofában Rouenl t» 
kövretkezeudó napos parautsolatott adoÛ 1 

M a r t . 1 5 - d i k . n a p j á n : 

A ' 15-dik katona o5ütáIybán 
d i s e r e g e k a r r ó l tudósiitatunk, hogy O 
J o u r d a n azon divis ión ak KommeDdíK' 
ra t e g n a p R o u e n városába meg érkei* 
M e g van a r r ó l a' M a r s a i gyózettetve 
B o u a p a r te -nak esztelen próbatételeiről31 

ő K o r m á n y a alatt lévő hadi seregek a' 
rá lynak t e g n a p ideérkezett hirdettnéflye* 
rende lése i által tudósíttatva vagynak,m e I 1? e 

ő b e n u e k m e l l y kedret lenséget g e n e s z l e t J ! 
— Ő , a' k i m i n e k után na armadája 1 

rülvétetve l é v é n , K i r á l y i székéről le » » ' 
dott vo lna , o l l y fe l tétel le l jött viszsza F r -
s z a g b a , e g y m a r o k n i k a t o n a s á g g á ' • ° ( ( 

a' Frantz iákat a' Frantz iák el len felfegy 
kez tes se ; a' Státusnak valóságos ' e l l e , D ! J [ í ' 
Ö a' m a g a m e g b ó d u l t ^elekedete^i 
hazafiak közt va ló h á b o r ú által ve'gso * 
d e l e m b e akarja azt taszítani, és áz ideg e ° 

d i s eregeket " ~ ' 
búzni . . 

Frantz ia főidre 


